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 Legislativní spis: ZÁKON č. 2026-602 ze dne 8. července 2026, jehož cílem 
je snížit dopad textilního průmyslu na životní prostředí

Národní shromáždění a Senát přijaly,

Prezident republiky vyhlašuje tento zákon:

 Článek 1

Za článek L541-9-1 zákoníku životního prostředí se vkládá nový článek 
L541-9-1-1, který zní:
„Článek L541-9-1-1. – I. – Za ultra rychlou módu se považují průmyslové a 
obchodní praktiky výrobců ve smyslu článku L541-10, jejichž důsledkem je 
zkrácení doby používání nebo životnosti výrobků uvedených v bodě 11 
článku L541-10-1 v důsledku uvádění velkého počtu nových výrobků na trh 
a nízké motivace k opravám těchto výrobků.
Zpřístupnění nebo distribuce neprodaných výrobků uvedených v témže bodě 
11 prodejci, kteří nejsou výrobci těchto kolekcí, se za praktiku uvedenou v 
prvním pododstavci tohoto bodu I nepovažuje.
II. – Pokud fyzická nebo právnická osoba prostřednictvím online rozhraní, 
jako je tržiště, platforma, portál nebo podobný systém, umožňuje prodej na 
dálku nebo dodání výrobků uvedených v bodě 11 článku L541-10-1, 
posuzuje se praktika ultra rychlé módy za stejných podmínek podle kritérií 
uvedených v bodě I tohoto článku.
Praktika ultra rychlé módy se v takovém případě posuzuje s ohledem na 
všechny modely nových výrobků nabízených touto osobou, s výjimkou 
modelů, u nichž tato osoba disponuje podklady, které zpřístupňuje 
správnímu orgánu a které prokazují, že držitel ochranné známky těchto 
výrobků je výrobcem uvedeným v témže odstavci I a že online rozhraní 
uvedené v prvním pododstavci tohoto odstavce II není jeho hlavním 
prodejním kanálem.



III. Osoby uvedené v odstavci II, které uplatňují praktiku uvedenou v 
odstavci I, zveřejňují na svém online rozhraní sdělení podporující umírněnou
spotřebu, opětovné použití, opravy, další využití a recyklaci výrobků, 
poskytující informace o sociálním dopadu výrobku, zvyšující povědomí o 
jeho dopadech na životní prostředí a lidské zdraví a poskytující informace o 
dopadu nabízené služby dodání výrobků na životní prostředí. Obsah těchto 
sdělení a způsob jejich zveřejňování, která musí být prezentována jasným, 
čitelným a srozumitelným způsobem, stanoví nařízení Státní rady.
IV. – Tento článek se nevztahuje na osoby usazené v jiném členském státě 
Evropské unie nebo ve státě, který je stranou Dohody o Evropském 
hospodářském prostoru. Pokud jsou však splněny podmínky uvedené v 
odstavcích 4 nebo 5 článku 3 směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2000/31/ES ze dne 8. června 2000 o některých právních aspektech služeb 
informační společnosti, zejména elektronického obchodu, na vnitřním trhu 
(„směrnice o elektronickém obchodu“), správní orgán po provedení postupu 
stanoveného v uvedených odstavcích tyto osoby informuje o příslušné službě
informační společnosti, které se tento postup týká, a o ustanoveních tohoto 
zákoníku, která se na ně vztahují.
V. – Prováděcí podmínky tohoto článku, zejména prahové hodnoty týkající 
se počtu modelů nových výrobků a kritéria nízké motivace k opravě, a to 
podle ochranné známky ve smyslu článku L711-1 zákoníku duševního 
vlastnictví a podle prodejního kanálu, stanoví nařízení Státní rady.“

 Článek 2

Za článek L541-9-1 zákoníku životního prostředí se vkládá nový článek 
L541-9-1-2, který zní:

„Článek L541-9-1-2. – Místa výroby výrobku uvedeného v bodě 11° článku 
L541-10-1, který je prodáván online, musí být spotřebiteli na digitální 
platformě zpřístupněna jasným a čitelným způsobem, písmem o stejné 
velikosti, jakou má údaj o ceně, a v jeho bezprostřední blízkosti.“

 Článek 3

Za první pododstavec ustanovení čl. 238a bdst 2 zákoníku daní se vkládá 
tento pododstavec:

„Platby výrobců výrobků uvedených v bodě 11 článku L541-10-1 zákoníku 
životního prostředí, které vyplývají z praktiky ultra rychlé módy definované 
v článku L541-9-1-1 uvedeného zákoníku, však nezakládají nárok na 
daňovou úlevu stanovenou v tomto bodě 2.“ 

 Článek 4



I. – Část III článku L541-9 zákoníku životního prostředí se doplňuje tímto 
pododstavcem:

„Pracovníci orgánů pro prevenci rizik, pracovníci zmocnění podle článku 
L541-9-7, celní orgány a pracovníci orgánů pro hospodářskou soutěž, 
ochranu spotřebitele a potírání podvodů jsou pro účely kontroly dodržování 
tohoto odstavce III oprávněni vzájemně si z vlastního podnětu nebo na 
žádost sdělovat veškeré informace a dokumenty, které mají k dispozici nebo 
které získali při plnění svých úkolů, aniž by takovému sdělení bránil článek 
11 trestního řádu nebo ustanovení o profesním tajemství.“ 

II. – Za článek L512-20-3 spotřebitelského zákoníku se vkládá nový článek 
L512-20-4, který zní:

„Článek L512-20-4. – Bez ohledu na článek 11 trestního řádu nebo jeho 
ustanovení o profesním tajemství si mohou zástupci orgánů pro 
hospodářskou soutěž, spotřebitelské záležitosti a potírání podvodů a zástupci
Národní komise pro informační technologie a svobody jsou oprávněni si 
spontánně nebo na žádost sdělovat všechny informace a dokumenty, které 
mají v držení nebo které shromáždili v rámci svých příslušných úkolů a které
jsou nezbytné pro vyšetřování a zjišťování přestupků a porušení předpisů 
spadajících do jejich příslušných oblastí působnosti.“ 

III.V posledním pododstavci části III článku L541-9 a v článku L512-20-4 
zákoníku spotřebitele, ve znění vyplývajícím z odstavců I a II tohoto 
článku, se odkaz na: číslo „11“ nahrazuje odkazem na „L3131-1“.

IV.– Odstavec III tohoto článku nabývá účinnosti dnem stanoveným v článku 
57 nařízení s mocí zákona č. 2025-1091 ze dne 19. listopadu 2025, kterým 
se přepracovává trestní řád (legislativní část).

 Článek 5
I. – Zákoník životního prostředí se mění takto:
1° První pododstavec článku L541-10-3 se mění takto:
a) V první větě se za slova „lesquels“ vkládají slova: „l’impact 
environnemental, notamment les atteintes à la biodiversité et l’empreinte 
carbone“, což v češtině znamená „...mezi nimiž [kritéria] je dopad na 
životní prostředí, včetně poškození biologické rozmanitosti a uhlíkové 
stopy,“;
b) Za tutéž první větu se vkládá tato věta: „Pokud je to možné, tyto 
finanční příspěvky se rovněž odstupňují podle průmyslových a 
obchodních praktik výrobců, které ovlivňují dobu používání výrobku a 
pravděpodobnost, že se výrobek stane odpadem.“;
2° Za článek L541-10-9 se vkládá článek L541-10-9-1, který zní:

„Článek L541-10-9-1. – Pokud se na osobu neusazenou ve Francii vztahuje 
podle článků L541-10 nebo L541-10-9 zásada rozšířené odpovědnosti 
výrobce, určí tato osoba písemným pověřením fyzickou nebo právnickou 
osobu usazenou ve Francii jako svého zástupce pověřeného zajištěním plnění
jejích povinností vyplývajících z režimu rozšířené odpovědnosti výrobce. 



Tento zástupce vstupuje do všech povinností vyplývajících ze zásady 
rozšířené odpovědnosti výrobce, jejichž plnění na základě pověření přebírá.
Povinnost určit zástupce se považuje za splněnou u výrobků, u nichž fyzická 
nebo právnická osoba uvedená v článku L541-10-9 usazená ve Francii 
zajišťuje plnění povinností vyplývajících z režimu rozšířené odpovědnosti 
výrobce.“; 

3° Článek L541-10-27 se mění takto:
a) Na začátku prvního odstavce se doplňuje tento odkaz: „I. –“;
b) Ve druhém pododstavci se slova „tento článek“ nahrazují slovy „tento 
odstavec I“;
c) Doplňují se nové odstavce II až V, které znějí:

„II. – U výrobků uvedených v bodě 11° článku L541-10-1 se finanční 
příspěvky uvedené v článku L541-10-2 rovněž odstupňují za podmínek 
stanovených v článku L541-10-3 podle rozsahu nabídky výrobků nebo 
četnosti nabídek a podle motivace k opravě těchto výrobků ve smyslu 
směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2025/1892 ze dne 10. září 
2025, kterou se mění směrnice 2008/98/ES o odpadech.

Podmínky uplatňování tohoto odstupňování a výše částek pro jednotlivé 
kategorie výrobků se stanoví ve specifikaci uvedené v článku L541-10 
tohoto zákoníku.
Pokud má toto odstupňování formu sankce, její výše činí:
1° od 25 centimů do 12 eur za výrobek v roce 2026;
2° od padesáti 50 do 14 eur za výrobek v roce 2027;
3° od 75 centimů do 16 eur za výrobek v roce 2028;
4° od 1 eura do 18 eur za výrobek v roce 2029;
5° od 2 eur do 22 eur za výrobek od roku 2030.
Výrobky, na něž se tato sankce vztahuje, nemohou získat prémie uvedené v 
článku L541-10-3.
Na odůvodněnou žádost výrobce jsou ekologické organizace bez ohledu na 
poslední větu třetího pododstavce téhož článku L541-10-3 povinny omezit 
výši prémie nebo sankce na 50 % prodejní ceny těchto výrobků bez daně, a 
to bez ohledu na výši sankcí stanovenou v bodech 1° až 5° tohoto odstavce 
II.
III. – Pro účely odstavce II tohoto článku a článku L541-10-3 mohou 
schválené ekologické organizace podle bodu 11° článku L541-10-1 provádět
automatizovaný sběr údajů nebo informací z online rozhraní umožňujících 
prodej výrobků uvedených v témže bodě 11° na dálku nebo jejich dodání, 
jako jsou tržiště, platformy, portály nebo obdobné prostředky. Tento sběr se 
provádí bez ohledu na všeobecné podmínky používání nebo licence služeb 
příslušných provozovatelů nebo jejich aplikací, které uvedené údaje 
zpřístupňují veřejnosti. Sběr se provádí výhradně v rozsahu nezbytném a 
přiměřeném k plnění úkolů svěřených ekologické organizaci, za podmínek a 



způsobem stanovenými nařízením Státní rady. Tyto informace ekologické 
organizace zpřístupňují správnímu orgánu.
IV. – Část finančních příspěvků placených výrobci výrobků uvedených v 
bodě 11° článku L541-10-1 využívají ekologické organizace k financování 
infrastruktury pro sběr, třídění, opětovné použití, přípravu k opětovnému 
použití a recyklaci na území státu.“;
V. – Provozovatelé zabývající se nakládáním s použitými výrobky a odpady 
mohou nakládat s použitými výrobky a odpady pocházejícími z výrobků 
uvedených v bodě 11° článku L541-10-1 pouze tehdy, pokud mají s 
ekologickými organizacemi nebo schválenými individuálními systémy 
uzavřené smlouvy o nakládání s těmito odpady.“ 
II. – Písmeno c) bodu 3° odstavce I tohoto článku nabývá účinnosti dne 1. 
září 2026.

 Článek 6

I. – Za článek L229-61 zákoníku životního prostředí se vkládá článek L229-
61-1, který zní:
„Článek L229-61-1. – I. – Zakazuje se reklama na výrobky spadající do 
praktiky ultra rychlé módy definované v článku L541-9-1-1 nebo reklama 
přímo či nepřímo propagující značky, které tuto praktiku uplatňují.
Při propagaci těchto výrobků nesmí být v rámci obchodního vztahu používán
pojem „zdarma“ jako marketingový ani propagační nástroj.
II. – Odstavec I tohoto článku se nevztahuje na poskytovatele mediálních 
služeb ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/13/EU ze 
dne 10. března 2010 o koordinaci některých právních a správních předpisů 
členských států týkajících se poskytování audiovizuálních mediálních služeb 
(„směrnice o audiovizuálních mediálních službách“), kteří podléhají 
pravomoci jiného členského státu Evropské unie ve smyslu čl. 2 odst. 2 
uvedené směrnice. Pokud jsou však splněny podmínky uvedené v čl. 3 odst. 
2 a 3 nebo čl. 4 odst. 2 až 5 uvedené směrnice, správní orgán po provedení 
postupu stanoveného v uvedených odstavcích tyto osoby informuje o 
příslušné mediální nebo audiovizuální mediální službě, které se tento postup 
týká, a o ustanoveních tohoto zákoníku, která se na ně vztahují.
III. – Aniž je dotčen odstavec II tohoto článku, odstavec I se nevztahuje na 
služby informační společnosti ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2000/31/ES ze dne 8. června 2000 o některých právních aspektech 
služeb informační společnosti, zejména elektronického obchodu, na vnitřním
trhu („směrnice o elektronickém obchodu“), poskytované osobou usazenou v
jiném členském státě Evropské unie nebo ve státě, který je stranou Dohody o
Evropském hospodářském prostoru. Pokud jsou však splněny podmínky 
uvedené v čl. 3 odst. 4 nebo 5 uvedené směrnice, správní orgán po provedení
postupu stanoveného v uvedených odstavcích tyto osoby informuje o 



příslušné službě informační společnosti, které se tento postup týká, a o 
ustanoveních tohoto zákoníku, která se na ně vztahují.
IV. – Postupy pro provádění tohoto článku jsou stanoveny vyhláškou Státní 
rady.“ 
II. – Tento článek vstupuje v platnost dnem 1. ledna 2027.

 Článek 7
I. – Za článek 4 zákona č. 2023-451 ze dne 9. června 2023, jehož 

cílem je regulovat obchodní vliv a bojovat proti zneužívání vlivu 
influencerů na sociálních sítích, se vkládá část IV.a v tomto znění:

„IV písm. a). – Veškerým osobám vykonávajícím elektronickou 
obchodní influenční činnost se zakazuje, ať už za úplatu nebo bezúplatně 
a bez ohledu na povahu protiplnění, přímo či nepřímo propagovat 
výrobky spadající do praktiky ultra rychlé módy definované v článku 
L541-9-1-1 zákoníku životního prostředí a značky, které tuto praktiku 
uplatňují.
„Nedodržení ustanovení této odstavce IV písm. a) se trestá správní 
pokutou nepřesahující 100 000 EUR. Tato pokuta se ukládá v souladu s 
kapitolou II hlavy II knihy V spotřebitelského zákoníku.“ 
II. – Tento článek vstupuje v platnost dnem 1. ledna 2027.

 Článek 8

Zákoník životního prostředí se mění takto:
1° Ve druhém pododstavci článku L229-63 se první výskyt slova „et“ („a“) 
nahrazuje slovem „à“ („k“);
2° V prvním pododstavci článku L541-9-4-1 se slova „v článku L541-9-1“ 
nahrazují slovy: „v článcích L541-9-1 a L541-9-1-1“.

 Článek 9

Článek L511-7 spotřebitelského zákoníku se mění takto:
1° Bod 28° zní:
„28° Článků L541-9-1 a L541-9-1-1 téhož zákoníku;“
2° Na začátku bodu 32° se slova: „odstavce V“ se nahrazuje slovy „odst. IV 
písm. a) a odst. V“;
3° Za stejný bod 32° se vkládá bod 32° písm. a), který zní:
„bod 32° písm. a) článku L229-61-1 zákoníku životního prostředí;“.

 Článek 10



Ve lhůtě 6 měsíců ode dne vyhlášení tohoto zákona předloží vláda 
Parlamentu zprávu, která posoudí vhodnost rozšíření mechanismu 
uhlíkového vyrovnání na hranicích na textilní výrobky vyrobené mimo 
území Evropské unie.

 Článek 11

Zákoník vzdělávání se mění takto:

1° Před poslední pododstavec článku L312-19 se vkládá tento pododstavec:
„Součástí je zvyšování povědomí o dopadech neudržitelné výroby a 
spotřebitelských praktik na životní prostředí a lidské zdraví, včetně 
seznamování s odpovědnými materiály nebo materiály s nízkým dopadem na
životní prostředí, výrobními podmínkami a označováním. Podporuje 
každodenní udržitelné spotřebitelské praktiky, zejména při používání 
textilních výrobků a oděvů“; 
2° Dvacátý devátý řádek tabulky v druhém pododstavci části I článku L375-
1 zní:

„L312-
19

ve znění vyplývajícím ze zákona č. 2026-602 ze dne 8. července 2026, jehož cílem 
je snížit dopad textilního průmyslu na životní prostředí.“.

 Článek 12

Do jednoho roku ode dne vyhlášení tohoto zákona předloží vláda parlamentu
zprávu hodnotící provádění zrcadlových opatření na hranicích vnitřního trhu 
Evropské unie s cílem uložit při dovozu výrobků spadajících do praktiky 
ultra rychlé módy dodržování evropských zdravotních, sociálních a 
environmentálních norem. Tato zpráva rovněž analyzuje vhodnost převedení
důkazního břemene v okamžiku vstupu výrobků do Evropské unie; důkaz, že
výrobky byly vyrobeny v souladu s evropskými normami, by měl být na 
vývozci, který by měl věnovat zvláštní pozornost dodržování lidských práv.

Tento zákon se provádí jako zákon státu.

V Paříži dne 8. července 2026.

Emmanuel MACRON
Prezident republiky:

Předseda vlády,
Sébastien LECORNU



Ministryně pro ekologickou transformaci, biologickou rozmanitost a mezinárodní 
jednání o klimatu a přírodě,
Monique BARBUT

Ministryně hospodářství, financí a průmyslové, energetické a digitální suverenity,
Roland LESCURE

Ministr pro malé a střední podniky, obchod, řemesla, cestovní ruch a kupní sílu,
Serge PAPIN

Ministr národního vzdělávání,
Edouard GEFFRAY

Ministr pro veřejné finance a veřejné účty,
David AMIEL

Delegovaný ministr při ministryni ekologické transformace, biologické 
rozmanitosti a mezinárodních jednání o klimatu a přírodě, pověřený ekologickou 
transformací,

Mathieu LEFÈVRE

(1) Přípravné práce: Zákon č. 2026-602.
Národní shromáždění [16. volební období]:
návrh zákona č. 2129;
zpráva paní Anne-Cécile Violland, , jménem Výboru pro udržitelný rozvoj, č. 
2307;
projednání a schválení po zahájení zrychleného legislativního procesu dne 14. 
března 2024 (TA č. 258).
Senát:
návrh zákona č. 431 (2023–2024), schválený Národním shromážděním;
zpráva paní Sylvie Valente Le Hir, , jménem Výboru pro územní plánování a 
udržitelný rozvoj, č. 458 (2024–2025);
text výboru č. 459 (2024–2025);
projednání ve dnech 2. a 10. června 2025 a schválení dne 10. června 2025 (TA 
č. 136, 2024–2025).
Národní shromáždění [sedmnácté volební období]:
návrh zákona č. 1557, ve znění pozměněném Senátem;
zpráva paní Anne-Cécile Violland, jménem smíšeného výboru, č. 2940;
Projednáno a přijato dne 24. června 2026 (TA [Přijatý text] č. 321).
Senát:
zpráva paní Mme Sylvie Valente Le Hir, jménem smíšeného výboru, č. 765 
(2025–2026);
text výboru č. 766 (2025–2026);
projednání a schválení dne 29. června 2026 (TA č. 150, 2025–2026).
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